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COMPONENTI      COMPONENTS 

01 Elettropompa principale accoppiata a motore elettrico con 
giunto spaziatore con coprigiunto 

01 Main pump coupled to electric motor by spacer coupling 
and coupling guard 

02 Elettropompa Pilota  02 Electric jockey pump 
03 Valvola di ritegno  03 Check valve 
04 Valvola di intercettazione lucchettabile  04 Lockable stop valve 
05 Valvola di intercettazione a sfera  05 Ball stop valve 
06 collettore di mandata biflangiato, con flangia cieca  06 Delivery bi‐flanged manifold with blind flange 
07 Predisposizione protezione sprinkler vano pompe  07 Sprinkler connection for protection of pump room 
08 Sistema avviamento pompa principale composto da due 
pressostati, manometro glicerina 0÷16bar, valvola sfera, 
circuito by‐pass 

08 Starting system for main pump composed by two pressure 
switches, one pressure gauge 0÷16bar, ball stop valve, by‐pass 
circuit 

09 Sistema di gestione pompa pilota composto da un 
pressostato e manometro glicerina 0÷16bar 

09 Start‐Stop system for jockey pump composed by one 
pressure switche and one pressure gauge 0÷16bar 

10 Quadro elettrico di comando pompa (uno per ogni pompa)  10 Electric control panel (one for each pump) 
11 Pressostato per il segnale “pompa in moto”, attacco ricircolo 
acqua completo di diaframma e manometro glicerina 0÷16bar 

11 Pressure switch for “pump running” signal, recycling water 
connection and pressure gauge 0÷16bar 

12 Serbatoio a membrana lt.20 PN16  12 Pressure membrane tank lt.20 PN16 
13 Basamento in acciaio verniciato  13 Painted steel skid 
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DATI TECNICI  / TECHNICAL DATA 
ELETTROPOMPA PRINCIPALE 

MAIN ELECTRIC PUMP  Nr.1 

POMPA / PUMP   
Tipo / Type  Asse orizzontale tipo end suction  / horizontal axis end suction type 
Configurazione / Configuration  Back pull‐out 
Modello / Model  32‐200/… 
Corpo Pompa / Pump Body  Ghisa  / Cast iron 
Tenuta / Seal  Meccanica  / Mechanical type 
Aspirazione‐Mandata / Suction‐Delivery  DN50 – DN32  
RPM  2900  
MOTORE ELETTRICO / ELECTRICAL MOTOR   
Potenza‐Frequenza / Power Frequency  kW 5,5 (Hp 7,5) 50Hz 
RPM  2900 
Tipo / Type   B3 Trifase Autoventilato  / B3  three‐phase self‐ventilated 
Accoppiamento / Coupling  a mezzo giunto spaziatore  / with spacer coupling 
Alimentazione / Power Supply  3 ~ 50Hz 400V ± 10% 
 

ELETTROPOMPA PILOTA 
JOCKEY PUMP  Nr.1 

Modello / Model  J1   (Q max = m³/h 4.5 – H max = mt 75) 
Tipo / Type  “Jet” autoadescante  / “Jet” self‐priming  
Corpo Pompa / Pump Body  Ghisa  / Cast iron 
Tenuta / Seal  Meccanica  / mechanical type 
Aspirazione‐Mandata / Suction‐Delivery  1 ¼” – 1”  
RPM  2900  
Potenza‐Frequenza / Power Frequency  kW 1.5 (Hp 2) ‐ 50Hz 
Alimentazione / Power Supply  3 ~ 50Hz 400V ± 10% 
 

DIMENSIONI INDICATIVE / APPROXIMATE DIMENSIONS 

 
 

Modello 
Model 

Pompa Pilota 
Jockey Pump 

Collegamenti 
Connections 

Dimensioni (mm) 
Dimensions (mm) 

    DNA  DNM1  DNM2  DNP  A  B  C  D1  D2  E  G  H1  H2  I  J 
E32‐200/5,5‐J1‐…  J1  DN50  DN65  DN65  1 ¼”  1300  811  262  2030*  2030*  316  390  1408*  1408*  105  295 
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* Tolleranza / Tolerance : ± mm 50
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RIDUZIONI ECCENTRICHE DA INSTALLARE IN ASPIRAZIONE POMPE PRINCIPALI 
ECCENTRICS REDUCTIONS TO BE INSTALLED IN SUCTION OF MAIN PUMPS 
 
Riduzioni eccentriche flangiate da installare in aspirazione delle 
pompe principali,  sono  complete di  stacco da ¼  con valvola a 
sfera  di  intercettazione  e  vuotomanometro  (o manometro  su 
richiesta).  Per  la  scelta  verificare  il  diametro  della  bocca  di 
aspirazione  delle  pompe  principali  DNA  (limite  di  fornitura 
standard) e poi consultare le tabelle seguenti al fine di definire 
L’allargamento  del  cono  eccentrico  DNB  (in  base  al  tipo  di 
installazione: sottobattente o soprabattente). 
 

Flanged  reductions  eccentric  to  be  installed  in  the  suction  of 
main  pumps,  are  complete  of ¼”  out  point,  ball  interception 
valve  and  vacuum  gauge  (or  gauge  on  request).  To  choice  it 
take  the  diameter  inlet  of  the  main  pumps  DNA  (limit  of 
standard)  and  then  consult  the  following  tables  in  order  to 
define the enlargement of the eccentric cone DNB (depending 
on the type of installation: suction lift or positive head). 

SCELTA DELLE RIDUZIONI ECCENTRICHE  CHOICE OF ECCENTRICS REDUCTIONS 
L’aspirazione della pompa principale deve essere  collegata ad 
una  tubazione  diritta  o  conica,  lunga  almeno  due  volte  il 
diametro dell’aspirazione  stessa.  La  riduzione deve essere del 
tipo eccentrico, ossia deve avere la parte superiore orizzontale 
ed un angolo di apertura massimo che non sia maggiore di 20°. 
Le  valvole  non  devono  essere  posizionate  direttamente  sulla 
bocca di  aspirazione della pompa.  Le  tubazioni di  aspirazione 
devono essere poste orizzontalmente o con pendenza continua 
in  salita  verso  la  pompa  per  prevenire  la  possibilità  di 
formazione di sacche daria. 
Nelle condizioni di sottobattente, il diametro della tubazione di 
aspirazione  non  deve  essere  minore  di  65  mm.  Inoltre  il 
diametro deve essere  tale  che  la velocità non  sia maggiore di 
1,8 m/s quando la pompa sta funzionando alla massima portata 
richiesta. 
Nelle condizioni di soprabattente, il diametro della tubazione di 
aspirazione  non  deve  essere  minore  di  80  mm.  Inoltre  il 
diametro deve essere  tale  che  la velocità non  sia maggiore di 
1,5 m/s quando la pompa sta funzionando alla portata massima 
richiesta. 

The  suction  of  the main  pump must  be  connected  to  a  pipe 
straight  or  conical,  long  at  least  two  times  of  the  pump’s 
diameter suction. The reduction must be of the eccentric type, 
i.e. it should have the upper horizontal part and a bottom angle 
of maximum  opening  that  is  not more  than  20°.  The  valves 
should not be placed directly on  the  suction pump.  The  inlet 
pipes need to be placed horizontally or with constant gradient 
up towards the pump to prevent the possibility of formation of 
air pockets. 
Under  the  conditions  of  positive  head,  the  diameter  of  the 
suction pipe must not be  less  than 65 mm  (DN65). Moreover, 
the diameter should be such  that  the speed  is not more  than 
1.8 m/s, when  the pump  is  running at  the maximum  required 
flow rate. 
Under the conditions of suction lift, the diameter of the suction 
pipe  must  not  be  less  than  80  mm  (DN80).  Moreover,  the 
diameter should be such that the speed is not greater than 1.5 
m/s, when the pump is running at maximum flow rate required. 

 
 
INSTALLAZIONE SOTTOBATTENTE  POSITIVE HEAD INSTALLATION 
Tabella di scelta rapida della riduzione eccentrica (V ≤ 1,8 m/s) 
A  seconda  della  portata  massima  richiesta  dall’impianto,  si 
deve  allargare  la  bocca  di  aspirazione  della  pompa  principale 
minimo al diametro indicato nella tabella seguente: 

Selection table of the reduction eccentric (V ≤ 1,8 m/s) 
Depending  on  the maximum  flow  rate  required  by  the  fire‐
fighting  network,  it  shall  expand  suction  pipe  from  the main 
inlet pump to the minimum diameter indicated as the following 

 
 
 
INSTALLAZIONE SOPRABATTENTE  SUCTION LIFT INSTALLATION 
Tabella di scelta rapida della riduzione eccentrica (V ≤ 1,5 m/s) 
A  seconda  della  portata  massima  richiesta  dall’impianto,  si 
deve  allargare  la  bocca  di  aspirazione  della  pompa  principale 
minimo al diametro indicato nella tabella seguente: 

Selection table of the reduction eccentric (V ≤ 1,5 m/s) 
Depending  on  the maximum  flow  rate  required  by  the  fire‐
fighting  network,  it  shall  expand  suction  pipe  from  the main 
inlet pump to the minimum diameter indicated as the following  
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INTERASSI DI ASPIRAZIONE POMPE PRINCIPALI  SUCTION INTERAXIS OF MAIN PUMPS 
Nella tabella delle riduzioni eccentriche che segue sono inoltre 
indicati  lo  scartamento  della  riduzione  eccentrica  (L)  e 
l’abbassamento  dell’interasse  di  aspirazione  (dh)  rispetto  ai 
valori indicati nei dimensionali dei gruppi antincendio. 

In  the  table  of  the  eccentric  reductions  below,  are  also 
indicated  the  reduction eccentric dimensions  (L) and  lowering 
suction interaxis (dh) than the values given in fire fighting unit’s 
dimensions tables. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IL VALORE “dh” CAMBIA L’INTERASSE DELLE POMPE  The “DH” VALUE CHANGE THE SUCTION INTERAXIS OF PUMPS 
dh: valore da sottrarre all’interasse di aspirazione della pompa 
principale  indicato  nella  tabella  dimensionale  del  gruppo 
antincendio delle pagine precedenti. 

dh: value to be subtracted from main pumps  interaxis suction, 
shown  in dimensions  table of  fire  fighting unit  showed  in  the 
previous pages. 
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COMPONENTI A RICHIESTA  / COMPONENTS ON REQUEST 
 
 
 
 
 
 

RIDUZIONI ECCENTRICHE mod. RE‐DNA‐DNM 
ECCENTRICS REDUCTIONS mod. RE‐DNA‐DNM 

 
 
 
 
 

VALVOLE DI INTERCETTAZIONE A FARFALLA TIPO “LUG” mod. LUG‐DN 
INTERCEPTION BUTTERFLY VALVES “LUG” TYPE mod. LUG‐DN 

 
 
 
 
 

SARACINESCHE CUNEO GOMMATO con indicatore di posizione e volantino mod. SCPi‐DN 
RUBBER WEDGE GATE VALVES with position indicator and hand‐wheel mod. SCPi‐DN 

 
 
 
 
 

SARACINESCHE CUNEO GOMMATO mod. SCGP‐DN 
RUBBER WEDGE GATE VALVES mod. SCGP‐DN 

 
 
 
 
 

VALVOLE DI FONDO COMPLETE DI SUCCHEROLA mod. VF‐DN 
BOTTOM VALVES COMPLETE WITH STRAINER mod. VF‐DN 

 
 
 
 
 

SERBATOI DI ADESCAMENTO IN ESECUZIONE UNI EN 12845 mod. VAD‐500 
PRIMING TANKS WITH EN 12845 STANDARD mod. VAD‐500 

 
 
 
 
 

KIT MISURATORE DI PORTATA mod. KM‐DNM‐DNV 
KIT FLOWMETER mod. KM‐DNM‐DNV 
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COMPONENTI A RICHIESTA  / COMPONENTS ON REQUEST 
 
 
 
 
 
 

INDICATORI VISIVI DEL FLUSSO DI RICIRCOLO mod. IN‐FL‐DN 
FLOW RECIRCULATION VISUAL INDICATORS mod. IN‐FL‐DN 

 
 
 
 
 

KIT PROTEZIONE SPRINKLER DEL VANO POMPE mod. KIT‐SPK 
PUMP COMPARTMENTI KIT SPRINKLER PROTECTION mod. KIT‐SPK 

 
 
 
 
 

ALLARME ACUSTICO‐LUMINOSO AUTOALIMENTATI mod. AC/LU412 
SELF‐POWERED REMOTE ACOUSTIC/LUMINOUS ALARMS mod. AC/LU412 

 
 
 
 
 

GRUPPO ANTINCENDIO COLORE ROSSO (RAL 3000)  
RED COLOR OF THE FIRE FIGHTING UNIT (RAL 3000) 
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INSTALLAZIONE SOTTOBATTENTE DI POMPA ANTINCENDIO 
FIRE FIGHTING PUMP WITH POSITIVE HEAD INSTALLATION 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTALLAZIONE SOPRABATTENTE DI POMPA ANTINCENDIO 
FIRE FIGHTING PUMP WITH SUCTION LIFT INSTALLATION 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Gruppi Antincendio EN12845 – Scheda Tecnica 
Fire Fighting Units EN12845 – Technical Specification 
 

Modello  / Model:   E32‐200/5,5‐J1‐2‐…. 
 

      Nr. 1 Elettropompa Principale + Nr. 1 Pompa Pilota 
      Nr.1 Main Electric Pump + Nr. 1 Jockey Pump 

 

Tel. +39 049 9772407 
Rev. 09/2016 

12 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


